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Nass- / Trockensauger

@ Navod k pouziti
Vysava¢é pro vysavani zasucha i zamokra

Navodila za uporabo
sesalnika za mokro in suho sesanje

@ Navod na obsluhu
Mokro-suchy vysavacé

€

Art.-Nr.: 23.423.10 l.-Nr.: 01017 BT-VC l 450 SA

o



Anleitung BT VC_1450_SA_ SPK4 :$ 27.06.2007 11:47 Uhr Seite|2

29 14 | 27
28 26




Anleitung_BT_VC_1450_SA_SPK4:$ 27.06.2007 11:47 Uhr Seite|3

1

w—— 34

33

30, 31,13




Anleitung BT VC_1450_SA_ SPK4 :$ 27.06.2007 11:47 Uhr Seite|4




Anleitung_BT_VC_1450_SA_SPK4:$ 27.06.2007 11:47 Uhr Seite|5

24




Anleitung BT VC_1450_ SA SPK4:

A Achtung!

Beim Benutzen von Geréten miissen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung deshalb sorgfaltig durch.
Bewahren Sie diese gut auf, damit lhnen die
Informationen jederzeit zur Verfugung stehen. Falls
Sie das Gerat an andere Personen tibergeben
sollten, handigen Sie diese Bedienungsanleitung
bitte mit aus.

Wir ibernehmen keine Haftung fiir Unfélle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

e

Sicherheitshinweise

e Achtung: Vor der Montage und Inbetriebnahme
die Gebrauchsanweisung unbedingt beachten.

e Kontrollieren, ob die Netzspannung auf dem
Typenschild mit der Netzspannung Uberein-
stimmt.

o Nur an ordnungsgeméBe Schutzkontaktsteck-
dose 230 Volt ~, 50 Hz anschlieBen.

® Absicherung min. 16 A.

o Netzstecker ziehen wenn: Gerat nicht ben(itzt
wird, bevor Gerat geéffnet wird, vor Reinigung
und Wartung.

o Gerat niemals mit Losungsmitteln reinigen.

o Stecker nicht am Kabel aus der Steckdose
ziehen.

o Betriebsbereites Gerat nicht unbeaufsichtigt
lassen.

o Vor Zugriff von Kindern schiitzen.

e Esist darauf zu achten, dass die Netzanschluss-
leitung nicht durch Uberfahren, Quetschen,
Zerren und dergleichen verletzt oder beschédigt
wird.

e Das Gerat darf nicht benutzt werden, falls der
Zustand der Netzanschlussleitung nicht
einwandfrei ist.

o Es darf bei Ersatz der Netzanschlussleitung nicht
von den vom Hersteller angegebenen
Ausfiihrungen abgewichen werden.
Netzanschlussleitung: H 05 VV - F 3 x 1,0 mm?

o Keinesfalls einsaugen: Brennende Streichhdlzer,
glimmende Asche und Zigarettenstummel,
brennbare, dtzende, feuergefahrliche oder
explosive Stoffe, Dampfe und Flissigkeiten.

o Dieses Gerat ist nicht fur die Absaugung
gesundheitsgefahrdender Staube geeignet.

o Gerat in trockenen Raumen aufbewahren.

o Kein schadhaftes Gerat in Betrieb nehmen.

o Service nur bei autorisierten
Kundendienststellen.
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e Beniitzen Sie das Gerat nur fir die Arbeiten, fir
die es konstruiert wurde.

e Bei Reinigung von Treppen, ist héchste
Aufmerksamkeit geboten.

o Verwenden Sie nur Original Zubehor- und
Ersatzteile.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang (Abb. 1-4)

Giriff

Haken fiir Kabelaufwicklung
Netzkabel

Automatik-Steckdose fiir Elektrowerkzeug
Geratekopf

Handgriff

Ein- / Aus- / Automatikschalter
Anschluss Saugschlauch

Biegsamer Saugschlauch

10. Behalter

11. Wasserablassschraube

12. Laufrollen

13. Réader

14. Kombidiise

15. Zubehérfach

16. Halter fir Griff

17. 2-teiliges Saugrohr

18. Verschlusshaken

19. Blasanschluss

20. Filterkorb

21. Sicherheitsschwimmerventil

. Elektrowerkzeugadapter

23. Fugenduse

24. Faltenfilter

25. Schaumstofffilter

26. Kombidusen-Einsatz fir Nasssaugen
27. Kombidisen-Einsatz fiir Glattboden
28. Kombidusen-Einsatz fur Teppichboden
29. Fehlluftregler

30. 2 x Beilagscheibe fiir Radmontage
31. 2 x Sicherungssplint fir Radmontage
32. 2 x Abdeckung fiir Radmontage

33. Achse flir Radmontage

34. 2 x Schrauben fir Griffmontage

35. Behalterbeutel
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3. BestimmungsgeméBe Verwendung

Der Nass- Trockensauger ist geeignet zum Nass-
und Trockensaugen unter Verwendung des
entsprechenden Filters. Das Gerat ist nicht bestimmt
zum Aufsaugen von brennbaren, explosiven oder
gesundheitsgefahrdenden Stoffen.



Anleitung BT VC_1450_ SA SPK4:

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dariiber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fur daraus hervorgerufene
Schéaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgemaB nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Netzspannung: 230V~ 50 Hz

Leistungsaufnahme: 1.400 W

Max. Leistungsaufnahme Automatik-Steckdose:

2.200 W
Max. Leistungsaufnahme Gesamt: 3.600 W
Behaltervolumen: 50|
Gewicht: 10 kg

5. Vor Inbetriebnahme

A Achtung!

3 Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Typenschild mit den Netz-
daten Ubereinstimmen.

o Das Gerét darf nur an einer Schutzkontaktsteck-
dose angeschlossen werden!

5.1 Montage Geréat

Montage der Réader (Abb. 4-11/13)

Stecken Sie einen Sicherungssplint flir Radmontage
(31) durch die entsprechende Bohrung in der
Radachse (33) und fiihren Sie eine Beilagscheibe
(30) und ein Rad (13) tber die Radachse (33) (Abb.
5-6). Nun schieben Sie die Radachse (33) durch die
dafiir vorgesehenen Flhrungen an der Unterseite
des Behalters (10) (Abb. 7). Stecken Sie das zweite
Rad (13) auf das freie Ende der Radachse (33) und
sichern Sie es mit der tbrigen Beilagscheibe (30)
und dem Sicherungssplint (31) (Abb. 8-10). Driicken
Sie die Abdeckungen (32) auf die AuBenseite der
Réder (13) so dass die Haltenasen an den
Abdeckungen (32) am Rad (13) einrasten. (Abb. 11).
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Montage der Laufrollen (Abb. 12/12)

Stecken Sie die Laufrollen (12) in die
entsprechenden Aufnahmen an der Unterseite des
Behélters (10). Laufrollen (12) kréftig in die
Aufnahmen driicken bis sie mit einem Klickgerédusch
einrasten (Abb. 12).

Montage des Griffes (Abb. 13/1)

Stecken Sie den Griff (1) in die Griffhalter (16) und
sichern Sie den Griff mit den beiliegenden
Schrauben (34) wie in Abbildung 13 dargestellt.

Montage des Geratekopfes (Abb. 14/5)

Der Geratekopf (5) ist mit den Verschlusshaken (18)
am Behalter (10) befestigt. Zum Abnehmen des
Geratekopfes (5) Verschlusshaken (18) 6ffnen und
Geratekopf (5) abnehmen. Bei Montage des
Geratekopfes (5) auf korrektes einrasten der
Verschlusshaken (18) achten.

5.2 Montage der Filter

A Achtung!

Den Nass- Trockensauger niemals ohne Filter
benutzen!

Achten Sie stets auf festen Sitz der Filter!

Montage des Schaumstofffilters (Abb. 16/25)
Zum Nasssaugen ziehen Sie den beiliegenden
Schaumstofffilter (25) Uber den Filterkorb (Abb.
2/20). Der bei der Lieferung bereits montierte
Faltenfilter (24) ist nicht fir das Nasssaugen
geeignet!

Montage des Faltenfilters (Abb. 17/24)

Zum Trockensaugen schieben Sie den Faltenfilter
(Abb. 3/24) auf den Filterkorb (Abb. 2/20). Der
Faltenfilter (24) ist nur fur das Trockensaugen
geeignet!

5.3 Montage des Behailterbeutels (Abb. 3/35)
Montieren Sie den Behalerbeutel (35) wie in
Abbildung 18 dargestellt.

5.4 Montage des Saugschlauches (Abb. 3/9)
Verbinden Sie je nach Anwendungsfall den
Saugschlauch (9) mit dem entsprechenden
Anschluss des Nass- / Trockensaugers.

Saugen
SchlieBen Sie den Saugschlauch (9) am Anschluss
Saugschlauch (8) an

Blasen
SchlieBen sie den Saugschlauch (9) am
Blasanschluss (19) an

Seite
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Zur Verlangerung des Saugschlauches (9) konnen
ein oder mehrere Elemente des 2-teiligen Saugrohrs
(17) am Saugschlauch (9) aufgesteckt werden.

Fehlluftregler (Abb. 3/29)

Zwischen Saugschlauch (9) und Saugrohr (17) kann
der Fehlluftregler (29) eingesetzt werden. Am
Fehlluftregler (29) kann die Saugkraft an der Diise
stufenlos eingestellt werden.

5.5 Saugdiisen

Kombidiise (Abb. 3/14)

Die Kombidiise (14) ist zum Absaugen von
Feststoffen und Flissigkeiten auf mittleren bis
groBen Flachen geeignet.

An der Kombidiise kénnen je nach Anwendungsfall
verschiedene Einsétze montiert werden:

Nassaugen:
Einsatz fir Nassaugen (Abb. 3/26) verwenden.

Absaugen von glatten Boden:
Einsatz fur Glattboden (Abb. 3/27) verwenden.

Absaugen von Teppichbdden:
Einsatz flr Teppichboden (Abb. 3/28) verwenden.

Entsprechenden Einsatz von unten in Kombidise
(14) setzen und mit den seitlichen Haltelaschen an
der Kombidiise (14) befestigen (Abb. 15).

Achten Sie auf festen Sitz der Einsatzstiicke.

Fugendiise (Abb. 3/23)

Die Fugendiise (23) ist zum Absaugen von
Feststoffen und Flissigkeiten in Ecken, Kanten und
an anderen schwer zuganglichen Stellen geeignet.

6. Bedienung

6.1 Ein-/ Ausschalter (Abb. 2/7)
Schalterstellung 0: Aus
Schalterstellung I: Normalbetrieb
Schalterstellung II: Automatikbetrieb

6.2 Trockensaugen

Verwenden Sie zum Trockensaugen den Faltenfilter
(24) (siehe Punkt 5.2). Bei Beseitigung von
besonders starken Verschmutzungen kann
zusétzlich der Behalterbeutel (35) montiert werden
(siehe Punkt 5.3).

Achten Sie stets auf festen Sitz der Filter!
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6.3 Nasssaugen

Verwenden Sie zum Nasssaugen den
Schaumstofffilter (25) (siehe Punkt 5.2).
Achten Sie stets auf festen Sitz des Filters!

Wasserablassschraube (Abb.1/11)

Zum einfacheren Entleeren des Behélters (10) beim
Nasssaugen ist dieser mit einer
Wasserablassschraube (11) ausg
Wasserablassschraube (11) durch Linksdrehung
offnen und Flissigkeit ablassen.

A Achtung!

Beim Nassaugen schaltet der Nass- / Trockensauger
durch das Sicherheitsschwimmerventil (21)
automatisch bei erreichen des maximalen
Fullstandes ab.

A Achtung!

Der Nass- Trockensauger ist nicht fir das Aufsaugen
von brennbaren Flissigkeiten geeignet!

Verwenden Sie zum Nasssaugen nur den
beiliegenden Schaumstofffilter!

6.4 Automatikbetrieb

SchlieBen Sie das Netzkabel ihres Elektrowerkzeugs
an die Automatik-Steckdose (4) an und Verbinden
Sie den Saugschlauch (9) mit dem
Staubabsauganschluss ihres Elektrowerkzeugs.
Achten Sie auf festen Sitz und luftdichte Verbindung
der Geréte.

Zum Anschluss des Saugschlauches (9) an das
Elektrowerkzeug kann der beiliegende
Elektrowerkzeugadapter (22) benutzt werden.
Setzen Sie ihn hierzu zwischen Saugschlauch und
Absauganschluss des Elektrowerkzeugs ein.

Stellen Sie den Schalter (7) des Nass-
Trockensaugers auf Position Il, Automatikbetrieb.
Sobald Sie das Elektrowerkzeug einschalten schaltet
sich der Nass- Trockensauger ein. Wenn Sie ihr
Elektrowerkzeug ausschalten schaltet sich der Nass-
Trockensauger mit einer voreingestellten
Verzdégerung aus.

6.5 Blasen
Verbinden Sie den Saugschlauch (9) mit dem
Blasanschluss (19) des Nass- Trockensaugers.

Seite
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7. Reinigung, Wartung und 8. Entsorgung und Wiederverwertung

Ersatzteilbestellung
Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung

A Achtung! ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den kann dem Rohstoffkreislauf zuriickgefiihrt werden.

Netzstecker. Das Gerat und dessen Zubehér bestehen aus

verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und

7.1 Reinigung Kunststoffe. Flihren Sie defekte Bauteile der

e Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und Sondermiillentsorgung zu. Fragen Sie im
Motorengeh&use so staub- und schmutzfrei wie Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!
moglich.

o Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

7.2 Reinigung des Geré fes (5)

Reinigen Sie das Gerét regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Verwenden
Sie keine Reinigungs- oder Lésungsmittel; diese
konnten die Kunststoffteile des Gerates angreifen.

7.3 Reinigung des Behalters (10)

Der Behalter kann, je nach Verschmutzung mit
einem feuchten Tuch und etwas Schmierseife oder
unter flieBendem Wasser gereinigt werden.

7.4 Reinigung der Filter

Reinigung des Faltenfilters (24)

Reinigen Sie den Faltenfilter (24) regelmaBig indem
Sie ihn vorsichtig abklopfen und mit einer feinen
Brste oder einem Handfeger saubern.

Reinigung des Schaumstofffilters (25)

Reinigen Sie den Schaumstofffilter (25) mit etwas
Schmierseife unter flieBendem Wasser und lassen
Sie ihn an der Luft trocknen.

7.5 Wartung

Kontrollieren Sie die Filter des Nass- Trocken-
saugers regelméaBig und vor jeder Anwendung auf
festen Sitz.

7.6. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden:

o Typ des Gerates

o Artikelnummer des Gerétes

o Ident- Nummer des Gerates

o Ersatzteil- Nummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info
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A Pozor!

Pfi pouzivani pfistrojti musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatteni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobte si ho uloZte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Nepiebirame zadné ruéeni za $kody a Urazy vzniklé
v diisledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpeénostnich pokyndl.

-

. Bezpeénostni pokyny

e Pozor: pfed montazi a uvedenim do provozu si
bezpodminecéné prectéte navod k pouziti.

o Prekontrolujte, zda sitové napéti na typovém
Stitku souhlasi s napétim sité.

o Pripojit pouze na fadnou zasuvku s ochrannym
kolikem 230 V, ~ 50 Hz.

o Pojistka min. 16 A.

e Sitovou zastréku vytahnout kdyz: neni pfistroj
pouzivan, pred otevienim pfistroje, pfed ¢isténim
audrzbou.

e Piistroj nikdy necistit rozpoustédly.

e Zastréku nevytahovat ze zasuvky za kabel.

e Piistroj pfipraveny k provozu nenechavat bez
dozoru.

o Chranit pred détmi.

e Jetfeba dbat na to, aby nebylo sitové napajeci
vedeni poruseno nebo poskozeno prejetim,
zmacknutim, tahem a podobnym zptsobem.

e Piistroj nesmi byt pouzivan, pokud neni sitové
napajeci vedeni v bezvadném stavu.

o P¥inahradé sitového napéjeciho vedeni musi byt
zachovéna vyrobcem udana provedeni. Sitové
napéjeci vedeni: H05 VV - F 3x 1,0 mm?,

o V zadném pfipadé nenasavat: hofici zapalky,
doutnajici popel a cigaretové nedopalky, hoflavé,
Ziravé, vybusné nebo pozarem hrozici latky, pary
a kapaliny.

e Tento pfistroj neni vhodny pro vysavani zdravi

nebezpecnych prachu.

Pristroj skladovat v suchych mistnostech.

Poskozeny pfistroj neuvadét do provozu.

Servis pouze v autorizovanych servisech.

Pouzivejte pfistroj pouze pro prace, pro které byl

konstruovan.

o Pii Cisténi schodu je tfeba se maximalné
soustredit.

o Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi a
nahradni dily.
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2. Popis pristroje a objem dodavky
(obr.1-4)

Posuvna rukojet

Hak pro navijeni kabelu

Sitovy kabel

Automaticka zasuvka pro elektricky nastroj

Hlava pfistroje

Rukojet

Vypinace zap / vyp / automatika

Pfipojka pro vysavaci hadici

Ohybna vysavaci hadice

Nadoba

. Sroub na vypousténi vody

. Kolecka

Kola

14. Kombinovana hlavice

15. Prihradka na pfislusenstvi

16. Drzak pro rukojet

17. 2 - dilna vysavaci trubice

18. Uzaviraci hak

19. Pfipojeni na foukani

20. Filtracni ko$

21. Bezpecnosti plovakovy ventil

22. Adaptér elektrického nastroje

23. Stérbinova hlavice

24. Skladany filtr

25. Pénovy filtr

26. Kombinované hlavice - nastavec pro mokré
vysavani

27. Kombinované hlavice - nastavec pro hladké
podlahy

28. Kombinované hlavice - nastavec pro kobercové
podlahy

29. Regulator vzduchu

30. 2 x podlozka pro montaz kola

31. 2 x pojistna zavlacka pro montaz kola

32. 2 x kryt pro montaz kola

33. Osa pro montaz kola

34. 2 x Srouby pro montaz rukojeti

35. Sacek do nadoby

©CONOGO AN

EET)

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Vysavac pro vysavani zasucha i zamokra je vhodny
na vysavani zasucha i zamokra pfi pouziti pfislusného
filtru. Pfistroj neni uréen k vysavani hoflavych,
vybusnych nebo zdravi $kodlivych latek.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého Ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti
neodpovida pouZziti podle uéelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici $kody nebo zranéni v§eho druhu ruci
uzivatel/obsluhuijici osoba a ne vyrobce.

10
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Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle Montaz hlavy pfistroje (obr. 14/5)

svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské, Hlava pfistroje (5) je na nadrzi (10) pfipevnéna
femeslnické nebo primyslové pouziti. Neprebirame pomoci uzaviraciho hacku (18). K sejmuti hlavy
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v pristroje (5) uzaviraci hacek (18) oteviit a hlavu
Zivnostenskych, femeslnych nebo primyslovych pristroje (5) sejmout. Pfi montazi hlavy pfistroje (5)
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. dbat na spravné zacvaknuti uzaviraciho hacku (18).

5.2 Montaz filtra

4. Technicka data A Pozor!

Vysavaé pro vysavani zasucha i zamokra nikdy
Sitové napéti: 230 V~50Hz  nepouzivat bez filtri! Vzdy dbejte na spravné
Piikon: 1400w  upevnénifiltri!

Max. pfikon zasuvka se zapinaci automatikou: Montas filtru z pénové hmoty (obr. 16/25)

2200W K vysavani zamokra pfetahnéte pfilozeny filtr z

Max. pfikon celkem: 3.600W  pénové hmoty (25) pfes filtracni ko$ (obr. 2/20). V

Objem nadrze: 501 ramci rozsahu dodavky jiz namontovany skladany filtr
" P A

Hmotnost: 10kg (24) neni pro vysavani zamokra vhodny!

Montaz skladaného filtru (obr. 17/24)

K vysavani zasucha nasurite skladany filtr (obr. 3/24)
5. Pfed uvedenim do provozu na filtragni ko$ (obr. 2/20). Skladany filtr (24) je

vhodny pouze pro vysavani zasuchal!

A Pozor!

o Pred pfipojenim se ujistéte, zda udaje na
typovém $titku souhlasi s Udaji sité.

e Pristroj smi byt pfipojen pouze na zasuvku s
ochrannym kolikem! 5.4 Montaz saci hadice (obr. 3/9)

Podle druhu pouZiti pfipojte saci hadici (9) na

prisluSnou pfipojku vysavace pro vysavani zasucha i

zamokra.

5.3 Montaz sacku do nadoby (obr. 3/35)
Zalozte sacek do nadoby (35) tak, jak je to
znézornéné na obrazku 18.

5.1 Montaz pfistroje

Montaz kol (obr. 4 - 11/13)

Nasurite pojistnou zavlacku pro montaz kola (31)
pfisluSnym otvorem v ose kola (33) a zalozte
podlozku (30) a kolo (13) do osy kola (33) (obr. 5 - 6).
Potom zavedte osu kola (33) pfislusnym vedenim na
spodni strané nadoby (10) (obr. 7). Nasurite druhé
kolo (13) na volny konec osy kola (33) a zajistéte ho
pomoci druhé podioZky (30) a pojistné zaviacky (31) Na prodlouzeni saci hadice (9) maze byt na saci
(obr. 8 -10). Zatlacte kryty (32) na vnéjsi strany kol hadici (9) nastréen jeden nebo vice prvki 2diiné saci
(13) tak, aby drzici vystupky na krytech (32) zapadly trubky (17).

do kola (13). (obr. 11)

Vysavani
Pipojte saci hadici (9) na pfipojku saci hadice (8).

Foukani
Pfipojte saci hadici (9) na foukaci pfipojku (19).

Regulator vzduchu (obr. 3/29)

Mezi vysavaci hadici (9) a vysavaci trubici (17) je
mozné vsadit regulator vzduchu (29). Na regulatoru
vzduchu (29) je mozné plynule nastavovat saci silu
na hlavici.

Montaz kolecek (obr. 12/12)

Zasuiite kole¢ka (12) do pfislusnych otvorti na spodni
strané nadoby (10). Kolecka (12) tlacte silné do
otvord, dokud neuslysite kliknuti zapadnuti. (obr. 12)

Montaz rukojeti (obr. 13/1)

Nasurite rukojet (1) do drzaku rukojeti (16) a rukojet
upevnéte pomoci pfilozenych Sroubt (34) podle
znézornéni na obrazku 13.

5.5 Saci hubice

Kombinovana hubice (obr. 3/14)
Kombinovana hubice (14) je vhodna na vysavani
pevnych latek a kapalin na stfednich az velkych
plochéach.
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Na kombinovanou hlavici se v zavislosti na pfipadu
pouZziti namontuji rizné nastavce:

Mokré vysavani:
Pouzit nastavec pro mokré vysavani (obr. 3/26).

Vysavani hladkych podlah:
Pouzit nastavec pro hladké podlahy (obr. 3/27).

Vysavani kobercovych podiah:
Pouzit nastavec pro kobercové podlahy (obr. 3/28).

Pfislusny nastavec nasadit na kombinovanou hlavici
zespodu (14) a upevnit na kombinovanou hlavici (14)
pomoci boénich zachytnych spon (obr. 15).

Dbejte pevného nasazeni nastavcu.

Stérbinova hlavice (obr. 3/23)

Stérbinova hlavice (23) se pouziva na vysavani
pevnych latek a tekutin v rozich, hranach a na jinych
tézko pfistupnych mistech.

6. Obsluha

6.1 Za-/vypinac (obr. 2/7)

Poloha spinace 0:  vyp

Poloha spinace I:  normalni provoz
Poloha spinace Il:  automaticky provoz

6.2 Suché vysavani

Pfi suchém vysdavani pouziveijte skladany filtr (24) (viz
bod 5.2). Pi odstrafiovani obzvlast silnych znecisténi
se mize dodate¢né namontovat sa¢ek do nadoby
(35) (viz bod 5.3).

Stale dbejte na pevné nasazeni filtra!

6.3 Vysavani zamokra

K vysavani zamokra pouziveite filtr z pénové hmoty
(25) (viz bod 5.2).

Vzdy dbejte na spravné upevneéni filtru!

Sroub na vypousténi vody (obr. 1/11)

Na jednoduché vyprazdnéni nadoby (10) pfi mokrém
vysdavani je nadoba vybavena Sroubem na vypousténi
vody (11).

Sroub na vypousténi vody (11) oteviit otadenim
doleva a vypustit tekutinu.

A Pozor!

Pfi vysavani zamokra se vysava¢ pro vysavani
zasucha i zamokra diky plovakovému
bezpecénostnimu ventilu (21) pfi dosazeni
maximalniho stavu naplnéni automaticky vypne.

12
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A Pozor!

Vysavaé pro vysavani zasucha i zamokra neni
vhodny k vysavani hoflavych kapalin!

K vysavani zamokra pouzivejte pouze pfilozeny filtr z
pénové hmoty!

6.4 Automaticky provoz

Zapojte sitovy kabel Vaseho elektrického naradi do
zasuvky se zapinaci automatikou (4) a pfipojte saci
hadici (9) do pfipojky saci hadice Vaseho
elektrického naradi. Dbejte na pevnou montaz a
vzduchotésné spojeni pfistroju.

Pro pfipojeni saci hadice (9) na elektrické naradi
muze byt pouzit pfiloZzeny adaptér na pfipojeni
elektrického naradi (22). K tomu ho vlozte mezi saci
hadici a saci pfipojku elektrického naradi.

Spinag (7) vysavace pro vysavani zasucha i zamokra
nastavte do polohy Il, automaticky provoz. Kdyz
elektrické naradi zapnete, zapne se vysavaé pro
vysavani zasucha i zamokra. Kdyz elektrické naradi
vypnete, vysavagé pro vysavani zasucha i zamokra se
s prednastavenym zpozdénim vypne.

6.5 Foukani
Pfipojte saci hadici (9) na foukaci pfipojku (19)
vysavace pro vysavani zasucha i zamokra.

7. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dila

A Pozor!
Pred v§emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

7.1 Cisténi

e UdrZujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak jen to
je mozné.

o Doporucujeme pfimo po kazdém pouZiti pfistroj
vydistit.

7.2 Citéni hlavy pristroje (5)

Pravidelné pfistroj ¢istéte vihkym hadrem a trochou
mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné Eistici
prostfedky nebo rozpoustédla, mohlo by dojit k
poskozeni plastovych ¢asti pfistroje.

7.3 Cisténi nadrze (10)

Nadrz muze byt podle potieby ¢isténa vinkym
hadrem a trochou mazlavého mydla nebo oplachnuta
pod tekouci vodou.

12
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7.4 Cisténi filtra

Citéni skladaného filtru (24)

Skladany filtr (24) Cistéte pravidelné tak, ze ho
opatrné oklepete a vycistite jemnym karta¢kem nebo
smetackem.

Cisténi filtru z pénové hmoty (25)

Filtr z pénové hmoty (25) vycistéte trochou
mazlavého mydla pod tekouci vodou a nechte ho na
vzduchu uschnout.

7.5 Udrzba

Pravidelné kontroluijte filtry vysavace pro vysavani
zasucha i zamokra a pfed kazdym pouzitim také
jejich spravné upevnéni.

7.6 Objednani nahradnich dil

Pfi objednavce nahradnich dilti je tfeba uvést

nasledujici Udaje:

® Typ pristroje

o Cislo vyrobku piistroje

o Identifikacni Cislo pfistroje

o Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktudlni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pfistroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo miZze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfisluSenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materiald, jako napf. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich
odpadu. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!

11:47 Uhr

Seite
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako prepre¢ili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izro¢ite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali $kodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

-

. Varnostni napotki

e Pozor! Pred montazo in zagonom brezpogojno
upostevajte navodila za uporabo.

o Preverite, Ce se na tipski podatkovni tablici
navedena omrezna elektricna napetost sklada z
elektriéno napetostjo omrezja.

o  Prikljucujte samo na odgovarjajo¢o varnostno
vtiénico 230 Volt, ~ 50 Hz.

e Varovalka min. 16 A.

o lzvlecite elektricni prikljuéni vtika¢, &e naprave ne
uporabljatze, preden odpirate napravo, pred
izvajanjem ¢is¢enja in vzdrzevanja.

o Nikoli ne cistite naprave z razredcilnimi sredstvi.

e Vtikaca ne vlecite za kabel iz vti¢nice.

e Zaobratovanje pripravljene naprave ne puscajte
brez nadzora.

e Zascitite pred dosegom otrok.

e Paziti je potrebno na to, da se ne bo elektriéni
prikljucni kabel poskodoval ali uniéil pri vozniji cez
kabel, s stiskanjem, trganjem in s podobnimi
nepravilnimi postopki.

o Naprave ne smete uporabljati, ¢e elektri¢ni
priklju¢ni kabel ni v brezhibnem stanju.

o Priuporabi elektricnega prikljuénega kabla ne
sme biti odstopanj od izvedb kabla, ki jih navaja
proizvajalec. Elektri¢ni prikljucni kabel:
HO5VV-F3x1,0mma

e V nobenem primeru ne sesajte gore¢ih vzigalic,
Zarecega pepela in cigaretnih ogorkov, vnetljivih,
jedkih, pozarno nevarnih ali eksplozivnih snovi,
par in teko€in.

e Tanaprava ni primerna za sesanje zdravju
nevarnega prahu.

o Napravo shranjujte v suhih prostorih.

o Ne uporabljajte poskodovane naprave.

® Servisiranje naprave sme izvajati samo
pooblaséena servisna sluzba.

e Napravo uporabljajte samo za dela, za katera je
bila konstruirana.

o Pri ¢is¢enju stopnic bodite zelo pozorni.

27.06.2007 11:47 Uhr Seite

e Uporabljajte samo originalne nadometsne dele in
originalni pribor.

2. Opis naprave in obseg dobave
(Slike 1 -4)

Drzaj

Kljuka za navijanje kabla

Elektri¢ni prikljuéni kabel

Avtomatska vti¢nica za elektri¢no orodje
Glava naprave

Rocaj

Stikalo za v klop/izklop/avtomatsko stikalo
Priklju¢ek za sesalno cev

Upogljiva sesalna cev

Posoda

. Vijak za izpust vode

. Tekalna kolesa

Kolesa

. Kombinirana $oba

. Predal za pribor

16. Drzalo za drzaj

17. 2-delna sesalna cev

18. Zapiralna kljuka

19. Pihalni priklju¢ek

20. Filtrski ko$

21. Varnostni plovni ventil

22. Adapter za elektri¢no orodje

23. Soba zareze

24. Nagubani filter

25. Filter iz penaste mase

26. Vlozek za kombinirane $obe za mokro sesanje
27. Vlozek za kombinirane $obe za gladka tla
28. Vlozek za kombinirane $obe za preproge
29. Regulator zraka

30. 2 x podlozka za montazo koles

31. 2 x varnostna razcepka za montazo koles
32. 2 x pokrov za montazo koles

33. Os za montaZzo koles

34. 2 x vijak za montazo drzaja

35. Vrecka za posodo

CONDO A WP

EEERNEYC)

3. Predpisana namenska uporaba

Sesalnik za mokro in suho sesanije je primeren za
mokro in suho sesanje z uporabo odgovarjajoega
filtra. Naprava ni namenjena sesanju vnetljivih,
eksplozivnih ali zdravju $kodljivih snovi.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi

14
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odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

4. Tehniéni podatki

OmreZna napetost: 230 V~ 50 Hz
Sprejem modi: 1.400 W
Max. sprejem moci z avtomatsko vtiénico:  2.200 W
Max. sprejem moci skupaj: 3.600 W
Prostornina posode: 501
Teza: 10kg

5. Pred uporabo

A Pozor!

o Pred priklju¢evanjem se prepri¢ajte, da se
skladajo na tipski podatkovni tablici navedeni
podatki s podatki elektricnega omrezja.

o Napravo smete priklju¢evati samo na varnostno
vtiénico!

5.1 Montaza naprave

Montaza koles (Slike 4 - 11/13)

Vstavite varnostno razcepko za montazo koles (31)
skozi odgovarjajo€o luknjo na osi kolesa (33) in
postavite podlozko (30) in kolo (13) na os kolesa (33)
(Slika 5 - 6). Sedaj potisnite kolesno os (33) skozi
vodila, ki so v ta namen predvidena na spodniji strani
posode (10) (Slika 7). Vstavite drugo kolo (13) na
prosti konec kolesne osi (33) in ga zavarujte s
preostalo podlozko (30) in z varovalno razcepko (31)
(Slika 8-10). Pritisnite pokrove (32) na zunanjo stran
koles (13) tako, da vsko¢ijo drzalni nastavki na
pokrovih (32) v svoj polozaj na kolesu (13). (Slika 11).

Montaza tekalnih koles (Slika 12/12)

Vstavite tekalna kolesa (12) v odgovarjajo¢i
sprejemni del na spodniji strani posode (10). Moéno
pritisnite tekalna kolesa (12) v sprejemni del tako, da
sli$no vskocijo v svoj polozaj (Slika 12).
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Montaza drzaja (Slika 13/1)

Vstavite drzaj (1) v drzalo drzaja (16) in zavarujte
drzaj s prilozenimi vijaki (34) kot je to prikazano na
sliki 13.

Montaza glave naprave (Slika 14/5)

Glava naprave (5) je pritriena z zapiralno kljuko (18)
na posodo (10). Ce Zelite sneti glavo naprave (5),
odprite zapiralno kljuko (18) in vzemite dol glavo
naprave (5). Pri montaZi glave naprave (5) pazite na
pravilno zaskoc¢enje zapiralne kljuke (18) v njen
polozaj.

5.2 Montaza filtra

A Pozor!

Sesalnika za mokro in suho sesanje nikoli ne
uporabljajte brez filtra! Zmeraj pazite na évrsto
names¢enost filtra!

Montaza filtra iz penaste mase (Slika 16/25)

Za mokro sesanje potegnite priloZeni filter iz penaste
mase (25) preko filtrskega ko$a (Slika 2/20). Pri
izdobavi Ze montirani gubasti filter (24) ni primeren za
mokro sesanje!

Montaza gubastega filtra (Slika 17/24)

Za zuho sesanje potisnite gubasti filter (Slika 3/24) na
filtrski ko$ (Slika 2/20). Gubasti filter (24) je primeren
samo za suho sesanje!

5.3 Montaza vrecke posode (Slika 3/35)
Vrec¢ko posode (35) montirajte tako kot je prikazano
na sliki 18.

5.4 Montaza sesalne cevi (Slika 3/9)

Glede na primer uporabe prikljucite sesalno cev (9)
na odgovarjajoéi priklju¢ek sesalnika za mokro in
suho sesanje.

Sesanje
Priklju¢ite sesalno cev (9) na priklju¢ek za sesalno
cev (8).

Pihanje
Prikljucite sesalno cev (9) na priklju¢ek za pihanje
(19).

Za podalj$anje sesalne cevi (9) lahko priklju¢ite ve¢
elementov 2-delne sesalne cevi (17) na sesalno cev

9).
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Regulator zraka (Slika 3/29)

Med sesalno cev (9) in sesalno cevjo (17) lahko
vstavite regulator zraka (29). Na regulatorju zraka
(29) lahko na $obi brezstopenjsko nastavljate mo¢
sesanja.

5.5 Sesalne Sobe

Kombinirana Soba (Slika 3/14)

Kombinirana Soba (14) je primerna za sesanje trdih
snovi in teko¢in na srednijih do velikih povr§inah.

Na kombinirani $obi je mozno montirati razli¢ne
vloZke glede na primer uporabe:

Mokro sesanje:
Uporabite vioZzek za mokro sesanje (Slika 3/26).

Sesanje po gladkih tleh:
Uporabite viozek za gladka tla (Slika 3/27).

Sesanje preprog:
Uporabite viozek za preproge (Slika 3/28).

Vstavite odgovarjajo¢i vloZek od spodaj v
kombinirano §obo (14) in pritrdite s stranskimi
drzalnimi sponkami na kombinirani $obi (14) (Slika
15).

Pazite na évrsto namescenost vioznih delov.

Soba za reze (Slika 3/23)

Soba za reze (23) je primerna za sesanje trdih snovi
in tekoGin v kotih, ob robovih in na drugih tezko
dostopnih mestih.

6. Upravljanje

6.1 Stikalo za vklop / izklop (Slika 2/7)
Polozaj stikala 0:  izklop

Polozaj stikala I: normalno obratovanje
Polozaj stikala ll:  avtomatsko obratovanje

6.2 Suho sesanje

Za suho sesanje uporabljajte nagubani filter (24) (glej
toCko 5.2). Pri odstranjevanju posebej mocne
umazanije lahko dodatno montirate vrecko posode
(35) (glej tocko 5.3).

Zmeraj pazite na ¢vrsto namescenost filtra!

6.3 Mokro sesanje

Za mokro sesanje uporabljajte filter iz penaste mase
(16) (glej tocko 5.2).

Zmeraj pazite na ¢vrsto namescenost filtra!
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Vijak za izpust vode (Slika1 /11)

Za enostavnej$e izpraznjevanje posode (10) pri
mokrem sesanju je le-ta opremljena z vijakom za
izpust vode (11).

Vijak za izpust vode (11) odprete z odvijanjem v levo
in izpustite tekocino.

A Pozor!

Pri mokrem sesanju avtomatsko izklju¢i varnostni
plovni ventil (21) sesalnik za mokro in suho sesanje,
ko je dosezena najvecja napolnjenost posode.

A Pozor!

Sesalnik za mokro in suho sesanje ni primeren za
sesanje vnetljivih tekocin!

Za mokro sesanije uporabljajte samo prilozeni filter iz
penaste mase!

6.4 Avtomatsko obratovanje

Prikljucite elektricni prikljuéni kabel Vasega
elektricnega orodja na avtomatsko vti¢nico (4) in
prikljucite sesalno cev (9) na prikljuéek za sesanje
prahu Vasega elektricnega orodja. Pazite na ¢évrsto
namescenost in tesno povezavo naprav.

Za prikljucek sesalne cevi (9) na elektri¢no orodje
lahko uporabite priloZeni adapter za elektricno orodje
(22). V ta namen ga vstavite med sesalno cev in
sesalni prikljuéek elektricnega orodja.

Postavite stikalo (7) sesalnika za mokro in suho
sesanje v poloZaj za avtomatsko obratovanje. Takoj
ko vkljucite elektriéno orodje, se sesalnik za mokro in
suho sesanje vkljuéi. Ko izkljucite Vase elektricno
orodje, se sesalnik za mokro in suho sesanije izkljuci s
predhodno nastavljeno zakasnitvijo.

6.5 Pihanje
Prikljucite sesalno cev (9) na pihalni prikljuek (19)
sesalnika za mokro in suho sesanje.

Seite
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7. Ciséenje, vzdrzevanje in naro¢anje
nadomestnih delov

A Pozor!
Pred vsakim izvajanjem ¢iS¢enja izvlecite elektri¢ni
priklju¢ni vtikag iz vtiénice.

7.1 Ciséenje

e Zascitno opremo, zraéne reze in ohi§je motorja
vzdrzujte kar se le da brez kopi¢enja prahu in
umazanije.

e Priporo¢amo, da Vaso napravo ocistite
neposredno po vsaki uporabi.

7.2 Ciséenije glave naprave (5)

Redno cistite napravo z vlazno krpo in nekaj
mazilnega mila. Ne uporabljajte Cistilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta bi lahko poskodovala
plasti¢ne dele naprave.

7.3 Ciséenje posode (10)
QOdvisno od umazanosti, lahko Cistite posodo z vlazno
krpo in nekaj mazilnega mila ali pod teko¢o vodo.

7.4 Ciséenje filtra

Cigéenje gubastega filtra (24)

Redno cistite gubasti filter (24) tako, da ga previdno
iztresete in ocistite s fino $¢etko ali ro¢nim omelcem.

Cigcenije filtra iz penaste mase (25)

Filter iz penaste mase (25) oCistite z nekaj mazilnega
mila pod teko€o vodo in ga pustite na zraku, da se
posusi.

7.5 VzdrZevanje

Filter sesalnika za mokro in suho sesanje preverjajte
redno in pred vsako uporabo preverite ¢vrsto
names$cenost filtra.

7.6 Narocilo rezervnih delov

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

® Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

® Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga naro¢ate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

27.06.2007

11:47 Uhr

8. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanije zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.
Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri ob¢inski upravi!

Seite
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A Pozor!

Pri pouzivani elektrickych pristrojov sa musia
dodrziavat prislusné bezpeénostné opatrenia, aby
bolo mozné zabranit pripadnym zraneniam

a vecnym $kodam. Preto si starostlivo precitajte
tento navod na obsluhu. Navod na obsluhu nasledne
starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii
potrebné informécie. V pripade, Ze budete pristroj
poziciavat tretim osobam, prosim odovzdajte im
spolu s pristrojom tento navod na obsluhu.
Nepreberame Ziadne ru¢enie za nehody alebo
Skody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a obsiahnutych bezpeénostnych predpisov.

-

. Bezpecnostné predpisy

e Pozor: pred montazou a uvedenim do prevadzky
bezpodmienecne dbat na navod na pouzitie.

e Skontrolujte, ¢i sietové napétie uvedené na
typovom stitku zodpoveda pritomnému
siefovému napatiu.

o Pripdjat len na vhodnu zasuvku s ochrannymi
kontaktmi 230 V, ~ 50 Hz.

o Istenie min. 16 A.

e Vytiahnut kabel zo siete v nasledujcich
pripadoch: pristroj sa nepouziva, pred otvorenim
pristroja, pred gistenim a udrzbou.

e Pristroj nikdy necistit pomocou rozpustadiel.

o Nevytahovat zastréku von zo zasuvky fahanim za
kabel.

e Pristroj pripraveny k prevadzke nenechat bez
dohladu.

o Chrarite pred dosahom deti.

e Je potrebné dbat na to, aby sa neporusilo alebo
neposkodilo sietové privodné vedenie
prechadzanim, stla¢anim, natahovanim
a podobnym namahanim kablu.

® Pristroj nesmie byt v Ziadnom pripade pouzivany,
ak nie je stav sietového pripojného vedenia
bezchybny.

o Privymene sietového pripojného vedenia sa
nesmie pouzit vedenie odli$né od vyrobcom
uvedenych parametrov. Sietové pripojné
vedenie: HO5 VV - F3x 1,0 mm2

o V ziadnom pripade nevysavat: horiace zapalky,
tlejuci popol a cigaretové ohorky, horlavé,
Zieravé, zapalné alebo explozivne latky, vypary
a tekutiny.

e Tento pristroj nie je uréeny na vysavanie zdraviu
Skodlivého prachu.

o Pristroj uchovavat v suchych miestnostiach.

o Nikdy neuvadzat do prevadzky poSkodeny
pristroj.
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Servis len pri autorizovanych zékaznickych
servisoch.

Pouzivajte tento pristroj vyluéne len na také
préace, na ktoré bol konstruovany.

Pri ¢isteni schodov je potrebna najvyssia
opatrnost.

PouZzivajte len originalne prisluSenstvo a
nahradné diely.

Popis pristroja a objem dodavky
(obr.1-4)

Posuvna rukovéat

Hak pre navijanie kabla

Sietovy kabel

Automaticka zasuvka pre elektricky nastroj
Hlava pristroja

Rukovat

Vypinace zap / vyp / automatika

Pripojka pre vysdavaciu hadicu

Ohybna vysavacia hadica

Nadoba

. Skrutka na vypustanie vody
. Kolieska

Kolesa
Kombinovana hlavica

. Priehradka na prislusenstvo

Drziak pre rukovat
2 - dielna vysavacia trubica
Uzatvaraci hak

. Pripojenie na fukanie

Filtraény ko

. Bezpecnostny plavakovy ventil
. Adaptér elektrického nastroja

23.
24.
25.
26.

Strbinova hlavica

Skladany filter

Penovy filter

Kombinované hlavice - nastavec pre mokré
vysdvanie

Kombinované hlavice - nastavec pre hladké
podlahy

Kombinované hlavice - nastavec pre kobercové
podlahy

Regulator vzduchu

2 x podlozka pre montaz kolesa

2 x poistna zavlacka pre montaz kolesa

2 x kryt pre montaz kolesa

Os pre montaz kolesa

2 x skrutky pre montaz rukovéte

Vrecko do nadoby

18



Anleitung BT VC_1450_ SA SPK4:

3. Spravne pouzitie pristroja

Mokro-suchy vysavac je uréeny na vysavanie za
mokra a za sucha pri pouZziti prislusného filtra. Pristroj
nie je vhodny na vysavanie horlavych, explozivnych
ani zdraviu $kodlivych latok.

Pristroj smie byt pouZity len na ten Gcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli$né pouZitie pristroja sa
povazuje za nespifiajlice Ugel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spdsobené
nespravnym pouzivanim ruéi pouzivatel / obsluhujica
osoba, nie véak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spésob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionaine,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né ruéenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie: 230 V~ 50 Hz
Prikon: 1400 W
Max. prikon automatickej zasuvky: 2200 W
Max. prikon celkom: 3600 W
Objem nadoby: 501
Hmotnost: 10 kg

5. Pred uvedenim do prevadzky

A Pozor!

o Presveddite sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, i Udaje na typovom $titku pristroja
suhlasia s udajmi elektrickej siete.

o Pristroj je mozné zapojit len na zasuvke s
ochrannymi kontaktmi!

5.1 Montaz pristroja

Montaz kolies (obr. 4 - 11/13)

Nasurite poistnu zavlacku pre montaz kolesa (31) cez
prisludny otvor v osi kolesa (33) a zalozte podlozku
(30) a koleso (13) do osi kolesa (33) (obr. 5 - 6).
Potom zavedte os kolesa (33) cez prislu§né vedenia
na spodnej strane nadoby (10) (obr. 7). Nasurite
druhé koleso (13) na vol'ny koniec osi kolesa (33)

a zaistite ho pomocou druhej podlozky (30) a poistnej
zavlacky (31) (obr. 8 - 10). Zatlacte kryty (32) na
vonkajsie strany kolies (13) tak, aby drziace vystupky

11:47 Uhr Seite

na krytoch (32) zapadli do kolesa (13). (obr. 11).
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Montaz koliesok (obr. 12/12)

Zasurite kolieska (12) do prislu§nych otvorov na
spodnej strane nadoby (10). Kolieska (12) tlacte silne
do otvorov, kym nie je pocut kliknutie zapadnutia
(obr. 12).

Montaz rukovite (obr. 13/1)

Nasurite rukovét (1) do drziaka rukovéte (16)

a rukovat upevnite pomocou prilozenych skrutiek (34)
podla zndzornenia na obrazku 13.

Montaz hlavy pristroja (obr. 14/5)

Hlava pristroja (5) je upevnena pomocou
uzatvaracich hékov (18) na nadobe (10). Hlava
pristroja (5) sa demontuije tak, Ze sa otvoria
uzatvaracie haky (18) a hlava pristroja (5) sa
odoberie. Prosim dbajte pri montazi hlavy pristroja (5)
na spravne zafixovanie uzatvaracich hakov (18).

5.2 Montaz filtrov

A Pozor!
Nikdy nepouzivajte mokro-suchy vysavagé bez filtrov!
Dbaijte vzdy na to, aby boli filtre riadne upevnené!

Montaz penového filtra (obr. 16/25)

Pri mokrom vysdavani natiahnite prilozeny penovy filter
(25) na filtracny ko$ (obr. 2/20). Skladany filter (24),
ktory je pri zakupeni vysavac¢a uz namontovany, nie je
vhodny pre mokré vysavanie!

Montaz skladaného filtra (obr. 17/24)

Pri suchom vysavani nasurite skladany filter (obr.
3/24) na filtraény k6§ (obr. 2/20). Skladany filter (24)
je vhodny len na suché vysavanie!

5.3 Montaz vrecka do nadoby (obr. 3/35)
Zalozte vrecko do nadoby (35) tak, ako je to
znézornené na obrazku 18.

5.4 Montaz vysavacej hadice (obr. 3/9)

V zavislosti od pripadu pouzitia spojte vysavaciu
hadicu (9) s prisluSnou pripojkou mokro-suchého
vysavaca.

Vysavanie
Zapojte vysavaciu hadicu (9) na pripojku pre
vysavaciu hadicu (8).

Fukanie
Zapojte vysavaciu hadicu (9) na fukaciu pripojku (19).

19



Anleitung BT VC_1450_ SA SPK4:

Za Géelom predizenia vysavacej hadice (9) je mozné
nasunut jeden alebo viac prvkov 2-dielnej vysavacej
trubice (17) na vysavaciu hadicu (9).

Regulator vzduchu (obr. 3/29)

Medzi vysavaciu hadicu (9) a vysavaciu trubicu (17)
je mozné vsadit regulator vzduchu (29). Na
regulatore vzduchu (29) je mozné plynule nastavovat
saciu silu na hlavici.

5.5 Vysavacie hlavice

Kombinovana hlavica (obr. 3/14)
Kombinovana hlavica (14) je uréend na vysavanie
pevnych latok a tekutin na strednych az velkych
plochéach.

Na kombinovanu hlavicu sa v zavislosti od pripadu
pouzitia namontuiju rozli¢né nastavce:

Mokré vysavanie:
Pouzit nastavec pre mokré vysavanie (obr. 3/26).

Vysavanie hladkych podlah:
Pouzit néstavec pre hladké podlahy (obr. 3/27).

Vysavanie kobercovych podlah:
Pouzit nastavec pre kobercové podlahy (obr. 3/28).

Prislusny nastavec nasadit na kombinovanu hlavicu
zospodu (14) a upevnit na kombinovanu hlavicu (14)
pomocou boénych zachytnych spon (obr. 15).

Dbajte na pevné nasadenie nastavcov.

Strbinova hlavica (obr. 3/23)

Strbinova hlavica (23) sa pouziva na vyséavanie
pevnych latok a tekutin v rohoch, hranéach a na inych
tazko pristupnych miestach.

6. Obsluha

6.1 Vypinaé zap / vyp (obr. 2/7)

Poloha vypina¢a 0: vyp

Poloha vypinada I: normalna prevadzka
Poloha vypinaca Il: automaticka prevadzka

6.2 Suché vysavanie

Pri suchom vysdavani pouzivajte skladany filter (24)
(pozri bod 5.2). Pri odstrafiovani obzvlast silnych
znedisteni sa méze dodato¢ne namontovat vrecko do
nadoby (35) (pozri bod 5.3).

Stale dbajte na pevné nasadenie filtrov!
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6.3 Mokré vysavanie

Pouzivajte pri mokrom vysdvani penovy filter (25)
(pozri bod 5.2).

Dbaijte vzdy na to, aby bol filter riadne upevneny!

Skrutka na vypustanie vody (obr. 1/11)

Na jednoduché vyprazdnenie nadoby (10) pri
mokrom vysdvani je nadoba vybavena skrutkou na
vypustanie vody (11).

Skrutku na vypustanie vody (11) otvorit ota¢anim
dolava a vypustit tekutinu.

A Pozor!

Pri mokrom vysdavani sa vysavac¢ automaticky vypne
pomocou bezpeénostného plavakového ventilu (21)
pri dosiahnuti maximalneho stavu naplnenia.

A Pozor!

Mokro-suchy vysavac nie je uréeny na vysavanie
horlavych tekutin!

Pouzivajte pri mokrom vysdvani iba prilozeny penovy
filter!

6.4 Automaticka prevadzka

Zapojte sietovy kabel Vasho elektrického pristroja na
automaticku zasuvku (4) a spojte vysavaciu hadicu
(9) s pripojkou na vysavanie prachu Vasho
elektrického pristroja. Dbajte na pevné usadenie

a vzduchotesné spojenie pristrojov.

Na pripojku pre vysavaciu hadicu (9) na elektricky
pristroj sa moze pouzit prilozeny adaptér na
elektrické pristroje (22). Za tymto Ucelom viozte
adaptér medzi vysavaciu hadicu a pripojku na
odsavanie elektrického pristroja.

Prepnite vypinac (7) vysavaca do polohy II,
automaticka prevadzka. V momente, ked sa zapne
elektricky pristroj, tak sa tiez automaticky zapne
mokro-suchy vysavac. V momente, ked' sa elektricky
pristroj vypne, tak mokro-suchy vysavaé vypne

s nastavenym oneskorenim.

6.5 Fukanie
Spojte vysavaciu hadicu (9) s fukacou pripojkou (19)
na mokro-suchom vysavaci.
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Pristroj sa nachadza v obale za i¢elom zabranenia

A Pozor! poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
z0 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recykléciu surovin.
Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z réznych
materidlov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
o Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory §u0|a_§tky odovzdajte na vhod_nu likvidaciu .

akryt motora vzdy v &istom stave bez prachu $pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej

a nedistot. predajni alebo na miestnych Uradoch!
e Odporticame, aby ste pristroj Cistili priamo po

kazdom pouZziti.

7. Cistenie, Gdrzba a objednanie 8. Likvidacia a recyklacia
nahradnych dielov

Pred vSetkymi udrzbovymi a ¢istiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

7.1 Cistenie

7.2 Cistenie hlavy pristroja (5)

Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
amalého mnozstva tekutého mydla. Nepouzivajte
Ziadne agresivne Cistiace prostriedky ani riedidla;
tieto prostriedky by mohli napadnut umelohmotné
diely pristroja.

7.3 Cistenie nadoby (10)

Nadoba sa moze Cistit podl'a stupiia znecistenia
pomocou vihkej utierky a tekutého mydla alebo pod
te¢lcou vodou.

7.4 Cistenie filtrov

Cistenie skladaného filtra (24)

Skladany filter (24) Cistite pravidelne tak, ze ho
opatrne vyklepete a vycistite jemnou kefou alebo
ruénou metli¢kou.

Cistenie penového filtra (25)
Penovy filter (25) vycistite tekutym mydliom pod
teclicou vodou a nechajte ho vyschnut na vzduchu.

7.5 Udrzba
Pravidelne pred kazdym pouzitim skontrolujte riadne
upevnenie filtrov mokro-suchého vysavaca.

7.6 Objednavanie nahradnych dielov

Pri objednévani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné Gdaje:

® Typ pristroja

® \Vyrobné &islo pristroja

® Identifikané Cislo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informacie najdete na www.isc-
gmbh.info
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentdi vyrobkd, také pouze vyitatkd, je pripustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacile in spremljajogin
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvietki, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Kopirovanie alebo iné rozmnozovanie dokumentécie a sprievodnych
, ato aj Siastoéns, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolognosti ISC GmbH.
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Technische Anderungen vorbehalten

Technické zmény vyhrazeny
Tehniéne spremembe pridrzane.

Technické zmény vyhradené
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@ Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdll!

GemaB européischer Richtlinie 2002/96/EG tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfir auch einer
Rucknahmestelle liberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefigte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

@ Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mdze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojim pfilozené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi 0 varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vra¢anja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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Len pre krajiny EU
Neodstranujte elektrické pristroje ako domovy odpad.
Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v

sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj méZze byt za tymto ucelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podIéhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na na$ zékaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim &isle. Pro uplatriovani narokd
na zaruku plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuiji dodateény zaruéni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

2. Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materidlu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatk(, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, Ze
nase pfistroje nebyly podle svého uelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské, femeslnické nebo
pramyslové pouZziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femesInych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je déle vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zpUsobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
diivodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napt. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroju nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokynu pro udrzbu a bezpe¢nostnich
pokyn, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZziti nasili nebo
poskozeni v disledku cizich vliva (jako napf. $kody zpusobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zplsobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

3. Zaruéni doba ¢ini 2 roky a za¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pred vypr§enim zaruéni doby je
tfeba uplatriovat béhem dvou tydnu od zjisténi defektu. Uplatiiovani narokd na zaruku po vypréeni zaruéni
doby je vylou€eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zaruéni doby, ani k zahajeni nové
zarucni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydliste.

4. Pfi uplatriovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobre uloZte jako diikaz! Popi$te ndam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pfistroje v
nasem zarucnim servisu obsazen, obdrZite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé radi za Uhradu nakladd odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaslete na nasi servisni adresu.

28



Anleitung BT VC_1450_ SA SPK4: 27.06.2007 11:47 Uhr Seite

GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno tevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. Nase garancijske storitve so za Vas brezpla¢ne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo takénih pomanikljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupo$tevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napa¢no
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenije ali prah), uporaba sile ali tuiji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba zna$a 2 leti in za¢ne tec¢i z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original racuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite ra¢un kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natanéno opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti pladilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V takS8nem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nae servisne sluzbe.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to velmi [Gto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nadu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
¢isle. Pri uplatfiovani narokov na zaruéné pinenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie st
touto zarukou dotknuté. NaSe zaruéné pinenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné pinenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré st spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaru¢na zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat
v profesiondlnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z naSej zaruky st okrem toho vylu¢ené nahradné plnenie za Skody pri transporte, Skody
spdsobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zéklade neodbornej indtalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napétie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpe¢nostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdésobenia
(napr. $kody sposobené padom), a taktiez je vylicené bezné opotrebenie primerané pouzitiu.

Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristroji svojvolne uskuto¢nené zasahy.

3. Doba zaruky je 2 roky a zacina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylicené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlzeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri nasadeni miestneho servisu.

4. Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. PriloZte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladni¢ny blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste ndm ¢o
najpresnejsie dovod reklamacie. Ak spadéa defekt pristroja pod nase zaru¢né plnenie, dostanete obratom
naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite ndm v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir [hnen auch telefonisch iber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen
Gewabhrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht berlihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie
kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler
zuriickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten
eingesetzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschéden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart),
missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Geréates oder Verwendung
von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor), Nichtbeachtung der Wartungs- und
Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkérpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch
verwendungsgemanBen, Uiblichen Verschlei3 ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerétes fiihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

4. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches tibersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fiigen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns
bitte den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung
erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerét zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH ¢ EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 « Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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o Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info

(0,14 €min. Festnetz T-Com) - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Retouren-Nr. iSC:
(2]

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort

Welcher Fehler ist aufgetreten (; Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:
(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
e beschreiben uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerates als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir

fur Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerat funktioniert nicht*
oder ,,Gerat defekt” verzdgert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o
Garantie: JA [] NEIN [] | Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt | @ lhre Anschrift
und Art.-Nr. und I.-Nr. 10 { JA/NEIN sowie K Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

EH 06/2007
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